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francophone de l'Association franco-culturelle de Hay River. Les enfants n'ont pas tardé à l'attraper 
pour découvrir s'il était le vrai Johnny, le pirate qu'ils ont sauvé de la rivière au début de l'été! 


(Photo : Édith V-R) 





Francophonie ténoise 


La grande maison bleue 


La fédération franco-ténoise veut agrandir le lieu de rencontre 
de la francophonie au centre-ville de Yellowknife. 


/Maxence ‘Jaillet 


Le 21 juin, la journée la plus longue 
de l’année, le directeur général de la 
fédération franco-ténoise travaille tard 
à son bureau de la maison bleue. En 
quittant, Francis Lemieux emprunte la 
rampe d’accès qui mène au stationne- 
ment arrière du bâtiment. Alors qu’il 
longe la remise, 1l décèle une flaque 
opaque quis’étend sur le stationnement 
et qui provient du réservoir à mazout. 
Quelques heures plus tard, une entre- 
prise spécialisée intervient d’urgence 
sur le site contaminé d’hydrocarbure, 
et Francis Lemieux comprend bien que 
la FFT doit faire face à un sérieux pro- 
blème : entreprendre l’assainissement 
du sol à l’arrière de la maison Laurent- 
Leroux. Après l’évaluation des dégâts, 
la FFT apprendra qu’il faut également 
assainir le sol sous les fondations de la 
maison ainsi que SOUS sa remise. 

Avec une facture d’assainissement 
complet pouvant s’élever jusqu’à 
100 000 $, la FFT a décidé de transfor- 
mer ce trou béant en une circonstance 
opportune. « Nous avons décidé de 
transformer ce qui était une mauvaise 
nouvelle au départ en une occasion de 
développement, expose Richard Lé- 
tourneau, président de la FFT. Tant qu’à 


avoir les “pépines” qui nous font un 
beau trou, et bien l’idée serait de mettre 
quelque chose dedans au lieu de juste 
de la “gravelle” et donc d’agrandir la 
maison bleue. » Selon le porte-parole 
de la FFT, cette nouvelle approche 
pourra répondre à certains besoins de la 
communauté, mais ne réalisera jamais 
les espoirs d’un centre communautaire 
francophone regroupant les membres 
de la FFT et d’autres organismes fran- 
cophones de Yellowknife. « C’est un 
plan B, remarque M. Létourneau, ce 
n’est pas la solution unique du type 
bureau de poste. Mais ça peut être une 
belle occasion, à court terme, de régler 
nos problèmes d’espace. » « C’est un 
plan B surprise », surenchérit Francis 
Lemieux. 

M. Lemieux explique que dans 
aucun des scénarios proposés pour 
répondre aux besoins d’espace de la 
communauté francophone, n’avait été 
étudié l’idée d’investir sur ce terrain 
qui appartient déjà à la fédération. «Il 
a toujours été question de quitter la 
maison bleue pour un autre endroit, 
maintenant on regarde le même site en 
y ajoutant des espaces pour répondre 
à certains des mêmes besoins déjà 
exprimés par la communauté. » Alors 
que rien n’est coulé dans le béton, que 


les architectes viennent tout juste de 
recevoir le mandat d’esquisser et d’es- 
timer un agrandissement maximal, que 
les consultations avec les membres de 
la communauté s’organisent, que les 
banquiers et les bailleurs de fonds sont 
mis au courant, le directeur général 
de la FFT se veut optimiste et se voit 
déjà célébrer la rentrée 2011 dans une 
maison bleue totalement agrandie et 
rénovée. « On ne fera pas une vielle 
partie et une partie neuve. On pense 
avoir un sous-sol, un rez-de-chaussée 
et un premier étage sur la superficie 
de la portion agrandie », prévoit 
Francis Lemieux. « Mais on n’1ra pas 
Jeter les murs à terre sans faire de 
consultation », rappelle le président 
de la FFT, qui assure que des concer- 
tations ont lieu avec des organismes 
de la communauté francophone et 
avec l’Association franco-culturelle 
de Yellowknife, qui partage déjà la 
maison Laurent Leroux. 

S1 les travaux de construction peu- 
vent débuter durant la saison 2011, 1l 
reste impératif que l’assainissement 
du sol sous les fondations de la mai- 
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En collaboration avec Radio Taïga 


Exploration gazière 
dans une future aire protégée 

Des Inuit sont mécontents suite à la décision 
du gouvernement fédéral d’aller de l’avant avec 
l'exploration gazière dans une portion de l’océan 
Arctique candidate au statut d’aire protégée. Alors 
que Ressources naturelles Canada avait annoncé 
en juin qu’elle renonçait à effectuer des travaux 
de sondage sismique dans le détroit de Lancaster, 
au nord de l’île de Baffin, on a appris, le 22 juillet, 
que l’agence gouvernementale ne changerait fina- 
lement pas ses plans et comptait toujours procéder 
à l’exploration. 

Le détroit de Lancaster est candidat à la déno- 
mination de réserve marine en raison de la qualité 
exceptionnelle de cet habitat pour les mammifères 
marins. Il s’agit également d’un important couloir de 
déplacement des icebergs. L'association inuit régio- 
nale Qikiqtani dénonce la décision du gouvernement 
fédéral. L’organisation estime que les travaux vont 
mettre en péril l’intégrité du site marin. L’exploration 
est vue comme le premier pas vers de possibles fora- 
ges gaziers. Les partisans de l’exploration affirment 
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Le trou béant qui sépare les deux bâtiments de la maison bleue. À gauche le dessous de la remise qui sera excavé dès le pour leur part que les résultats des recherches sur le 
printemps prochain, à droite les fondations des locaux de la FFT, de l’'AFCY et de Radio Taïga qui seront décontaminés fond marin peuvent être utiles pour les partisans de 
le plus tôt possible. L'agrandissement qui découlera de ce déversement pourrait voir ses trois niveaux remplir ce trou dès la protection du détroit. 


l’année prochaine. (Photo : Maxence Jaillet) 

L'énergie géothermique, ça vaut le coût 
La construction d’installation géothermique à la 
son bleue soit effectué au plus tôt pour assurer la complétée rapidement et qu’on remplisse le trou de | mine Con sera beaucoup plus coûteuse que prévu, 
sécurité de ses utilisateurs. « Ce qui est urgent, gros concassés pour l’hiver. Au printemps, quandce | mais vaut la peine d’être tentée, selon une étude 
rectifie M. Lemieux, c’est que le ministère [de sera le temps de décontaminer le reste du terrain et | commandée par la ville de Yellowknife qui vient 
l’Environnement et des Ressources naturelles]tolère d’enlever la remise, on en profitera pour faire nos | d’être publiée. La firme Compass Resources Mana- 
que la décontamination sous la maison bleue soit fondations. » gement estime qu’il pourrait en coûter jusqu’à 61,2 
millions de dollars à la ville pour mettre en place 
le projet, soit plus du double que les 26,5 millions 
de dollars qui avaient été initialement évalués par 
la ville. 

Cependant, l’étude affirme que la ville jJouirait 
d’une source d’énergie alternative et que les inves- 
tissements seraient profitables à longterme. Toujours 
selon l’étude, environ 39 édifices du centre-ville 
FESTIVAL MIROIR SUR LA FRANCOPHONIE NO RDIQUE pourraient être chauffés à l’énergie géothermique, 
l’équivalent de 52 000 mégawatts ou de 7 millions 
de litres de mazout. Le gouvernement fédéral a déjà 
promis d’investir entre 10 et 20 millions dans le 
projet. La ville entend trouver d’autres subventions 
et mener de nouvelles études de faisabilité. 


14 et 15 août / August I4th to I5th 2010 Somba ke Park 5hOOpm to IIhoopm 





Tours de Montgolfière $20 6hoopm to 8hoopm 








Hot Air Ball tete MR Tr Course au pôle et découverte 
La course au pôle est lancée! Le Canada et les 
| & Ateliers Artistiques / Art Workshops États-Unis tiendront une mission conjointe dans 
FF l’Arctique au mois d’août. Pendant ce temps, la 
sl Russie lance sa propre mission de recherche avec 
une longueur d’avance. Du 7 août au 3 septembre, 
14 août/August 14th 15 août/August 15th deux navires, l’un canadien, l’autre américain, vont 
se rendre dans la mer de Beaufort pour délimiter le 
>> Grillades méditerranéennes >> Souper acadien plateau continental. Les deux navires colligeront des 
>> Mediterranean BBQ), >> Acadian dinner données scientifiques relatives au plateau continental 
20$ 5ho0pm to 8ho0pm $30 5hoopm to 8ho0pm étendu et au fond de l’océan. Le bateau américain 


Healy dressera un portrait du fond marin à l’aide d’une 
(reservations not required) (reservations required) , : + ce ; 

1. (867) 8 écho sonde à multifaisceaux. De son côté, le navire 

AOC PNOUS TS canadien Louis S. St-Laurent récoltera les données 

>> Groupe de musique africaine >> Chansonnier acadien de réflexion et réfraction sismiques à multicouches 

Makosso Village SE pour déterminer l'épaisseur des sédiments. Pendant 

ce temps, la Russie a annoncé mardi matin une 

| initiative similaire avec le brise-glace scientifique 

Makosso Village 8ho00pm 
Akademik Fyodorov. 

La découverte d’une épave de navire pourrait 

>. dd aussi raffermir les prétentions canadiennes pour la 

souveraineté dans l’Arctique. Il s’agirait de l’épave 

du navire dont l’équipage a trouvé le passage du 


>> African music band 
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‘ % 25e anniversaire de l'Association franco-culturelle de Yellowknife Fête des Acadiens Nord-Ouest. Le HMS Investigator aurait été retrouvé 

É Ë Ra bo Higs Association franco-culturelle de Yellowknife 25th anniversary Acadian Day plus de 155 ans après son abandon dans une baie 
< L - r 

nant" cu mars isolée du Grand Nord, sur les berges de la mer de 

E Canadian Patrimoine Beaufort. Il repose dans des eaux très froides et ne 


EE Ne se serait pas détérioré rapidement. Le HMS Investi- 


gator transportait le capitaine Robert McClure qui a 
découvert l’entrée du passage du Nord-Ouest. 
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Célébrations du 25° anniversaire 
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L’AFCY prend de l'altitude 


25 ans, ça se fête en grand! L’association franco-culturelle de Yellowknife 
s’est assurée que toute la ville aura les yeux rivés sur son ballon d’anniversaire. 


/Maxence ‘Jaillet 


Le festival miroir sur la francophonie nordique veut 
refléter l’image du dynamisme actuel de la communauté 
francophone aux Territoires du Nord-Ouest. Du 14 
au 15 août prochain, l’association des francophones 
de Yellowknife soufflera ses 25 bougies et le fera en 
grand en déployant l’éventail de ses nombreux talents 
culturels et artistiques. Plusieurs groupes et partenaires 
francophones seront impliqués dans cette grande célé- 
bration qui soulignera l’effort pluriel des franco-ténois 
du passé et du présent. 

« On veut dresser le portrait artistique et culturel de 
la francophonie, révèle Marie Coderre. Ce festival 2010, 
c’est la somme de ces 25 années où beaucoup de gens 
ont travaillé fort pour stimuler le fait français. Avec 
cet événement à grand déploiement, nous voulons que 
toute la communauté de Yellowknife puisse apprécier 
ce que les francophones ont fait et sont capables de 
faire. » La directrice générale de l’AFCY distingue 
particulièrement cette volonté d’intégration chère à 
l’association. Pour attirer le plus de monde et pour 














porter les couleurs de la francophonie à des hauteurs 
jamais atteintes, le festival « miroir » sera l’hôte de la 
première montgolfière à s’élever au-dessus de l’Hôtel 
de Ville de la capitale ténoise. « La montgolfière est un 
élément de visibilité, elle a un effet grandiose pour tout 
le monde et en plus elle portera notre bannière », note 
Marie Coderre visant aussi le futur dans cette aventure. 
Elle espère en effet créer un précédent avec ce festival 
et pouvoir améliorer sa formule année après année. 
Durant ces deux jours de fête, des ascensions en bal- 
lons seront offertes à tous au prix de 20 $ par personne 
alors que plusieurs autres activités se dérouleront sur le 
plancher des caribous. Le samedi 14 août, les ateliers 
artistiques débuteront dès 17 h et parmi les activités 
proposées, 1l y aura la confection de poissons colorés, 
le tressage de cheveux à la méthode africaine, de l’art 
autochtone, du yoga, et des ateliers de transformation 
de verre recyclé. Des jeux de kermesse en bois seront 
organisés, des grillades méditerranéennes seront dé- 
gustées et un groupe de musique africaine (Makosso 
Village) rythmera la soirée du 14, dès 20 h, juste après 
que le kayak du Lotto de Radio Taïga aura connu son 























Santé en français 


heureux propriétaire. « L’idée, c’est vraiment d’afficher 
toute notre diversité, pour montrer que la francophonie 
n’est pas juste une affaire de Québécois. La musique 
africaine et ses dyembés, c’est tellement une musique 
qui rassemble! », de mentionner Marie Coderre, qui, 
avec le Miroir sur la francophonie nordique, organise 
son tout premier événement d’envergure à la barre de 
l'AFCY. 

Le lendemain, ce sera la Fête des Acadiens, et le parc 
Somba K’e se transformera alors en petite péninsule 
acadienne, avec souper et chansonnier acadien. Les 
ateliers artistiques se poursuivront le dimanche ainsi 
que les ballades dans l’aéronef plus léger que l’air. 
L'association prévient qu’il faut acheter ses billets à 
l’avance pour être de la fête du 15 août, car avec près 
de 300 membres et l’attraction de la montgolfière, la 
célébration des 25 ans de l’AFCY risque d’être acha- 
landée. La directrice mentionne que les gens sont les 
bienvenus à se présenter aux locaux de l’AFCY, à la 
maison Laurent Leroux de Yellowknife, pour partici- 
per, en tant que bénévole, à la réussite de cette fin de 
semaine haute en surprise. 

















Yellowknife, sexe et soleil 


L’été bat son plein et le réseau TNO santé en français en profite pour informer la population sur la santé sexuelle. 


Maxence Jaillet 





Plus que quelques révisions et les premières capsules 
Sexoquiz déferleront bientôt sur la toile Internet issue 
des TNO. Sexoquiz, ce sont des séquences audiovisuel- 
les interrogeant des adolescents franco-ténois et leurs 
amis sur la sexualité et les infections transmissibles 
sexuellement (ITS). Les premières capsules de cette 
série de six seront bientôt mises en ligne sur différents 
portails Internet tels que Facebook et le site Respecte- 
toi.ca du ministère de la Santé et des Services sociaux 
des TNO. Le Réseau TNO Santé en français, qui est 
l’instigateur de ce projet, a beaucoup collaboré avec 
Jeunesse TNO et ses membres. Il est donc essentiel, 
selon Jean de Dieu Tuyishime, coordonnateur du Réseau 
TNO Santé en français, que la page du réseau social de 
Jeunesse TNO propose de visionner les vidéos à tous 
ses contacts. Damien Healy, qui assure les communica- 
tions au ministère de la Santé et des Services sociaux, 
est lui aussi enthousiaste à l’idée de pouvoir diffuser 
ces séquences qui toucheront directement les jeunes. 
«C’est du contenu sur notre site, 1l est certain que nous 
souhaitons les héberger », insiste-t-11. 

Mais Jean de Dieu Tuyishime veut faire bien plus que 
diffuser cette demi-douzaine de capsules sur Internet. 
Il prévoit réunir quelques acteurs de ces séquences 
pour effectuer un lancement à Yellowknife et organiser 
des séances de discussion dans les écoles secondaires 
d’immersion et à l’école francophone. « Notre cible, ce 
sont les jeunes, à partir de 13 ou 14 ans, de la 7° année 
en montant. Il est important également de toucher les 
parents de ses adolescents via les associations de pa- 
rents d’élèves ou les associations culturelles. Car il faut 
leur faire comprendre qu’ils ont un rôle à jouer dans 
l’éducation et la santé sexuelle de leur enfant », insiste 
le coordonnateur. S1 la présentation virtuelle se fera au 
compte-goutte au cours du mois d’août, c’est après la 
rentrée scolaire que se dérouleront ces présentations 
sur le terrain. 

Cet été, c’est le Réseau TNO Santé en français qui 
distribue des préservatifs à qui veut, et bien que les po- 
chettes d’information emballant les condoms ne seront 
pas traduites avant deux semaines, ce sont une dizaine 
de bars, boîtes de nuit ou de motels de Yellowknife 
qui offrent à leurs clients toutes les chances d’avoir 
des relations sexuelles sécuritaires. Chaque semaine, 
les stocks de préservatifs disponibles dans les toilettes 





















































pour hommes et pour femmes de ces établissements 
sontrenouvelés. Les affiches promotionnelles sont aussi 
inspectées pour déceler des traces de vandalisme ou 
autres, ce qui démontrerait toutefois un intérêt. « Nous 
distribuons entre 800 et 1000 condoms par semaine, 
explique Jean de Dieu Tuyishime. Nous nous assurons 
de déposer autant de préservatifs chez les femmes que 
chez les hommes, et ce, durant tout l’été. Nous agissons 
durant la période où l’achalandage de jeunes adultes 
est le plus important en ville. L’été, c’est quand même 
le moment où ils ont plus tendance à se rencontrer, et 
c’est donc un moment clé pour promouvoir la santé 
sexuelle. » 

Pour Joanna Russell, qui coordonne la promotion 
de la santé au sein de l’Administration des services 
de santé et des services sociaux de Yellowknife, ces 
campagnes sont une bonne façon de susciter de l’intérêt 
pour la méthode de protection et de contraception que 
représente le préservatif. « Que les condoms soient en 














Parlons 
médias 


français peut faire réfléchir 3 
les gens encore plus, 1ls peu- 
vent se poser des questions 
sur quel seraient les termes 
utilisés en anglais », pro- 
pose-t-elle, admettant que 
si les explications écrites 
ne sont pas comprises, 1] y 
a toujours les dessins qui 
restent très explicites. Mme 
Russell explique également 
que c’est après une enquête 
sur un groupe cible que la 
campagne s’est concentrée 
sur le choix des animaux 
du Nord, pour illustrer les 
pochettes des préservatifs, 
afin d’attirer encore plus la 
curiosité des utilisateurs. 








Dans les toilettes de 
plusieurs bars de Yel- 
lowknife, des capotes sont 
distribuées gratuitement. 
(Photo : Maxence Jaïllet) 


Vos médias imprimés, 
radiophoniques et télévisés 


souhaitent vous entendre. 


Rendez-vous à 


Un projet de 


ALLIANCE DES 
MEDIAS MINORITAIRES 


Langues officielles 


Avec la participation de 
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Canadian 
Heritage 


Patrimoine 
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parlonsmedias.ca 


pour vous inscrire à un bref sondage et courir la chance 
de gagner un de nos 104 prix de participation. 


Votre opinion nous tient à cœur. 
Merci de parler médias avec nous. 
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Éditoriai 


Dire ou ne pas 
dire? Telle est 
la question 


En lisant le petit vox pop en page 6, vous 

5 comprendrez que les médias sont souvent 

Alain ISessctte aux prises avec des décisions éditoriales qui 

doivent trancher entre la liberté d’expres- 

sion et l’autocensure. Quant un jeune homme exprime l’opinion, 

dans un vox pop, que l’afflux de francophones constituera un 

problème pour les TNO, la question s’est probablement po- 

sée. Et si J'avais été à la place des responsables du journal en 
question, j'aurais probablement publié ces propos. 

Qu'un individu dise que tous les Dénés sont des ivrognes, 
que les Arabes sont tous des terroristes, ou que la présence 
de francophones constitue un problème aux TNO, ça me fait 
évidemment sauter de ma chaise. La discrimination, le racisme 
et la xénophobie sont malheureusement des phénomènes 
sociaux bien vivants et on peut le constater régulièrement un 
peu partout sur la planète et au Canada. Peut-on taire ces tares 
sociales, les cacher et éviter d’y penser? Ne vaut-1l pas mieux 
les exposer sur la place publique et les condamner? Répondre 
oui à cette dernière question signifie cependant que les propos 
doivent se retrouver sur la place publique. 

Exposer ces propos discriminatoires et xénophobes ne 
suffit cependant pas. Il ne suffit pas non plus de simplement 
indiquer au lecteur que la rédaction ne partage cette opinion. 
Il faut aussi les attaquer et les condamner, aider le lecteur et 
la lectrice à comprendre le caractère nocif et destructif de ces 
façons de penser. 

Qu'on soit en faveur de l’autocensure ou de la liberté d’ex- 
pression, on peut probablement débattre de cette question tout 
en étant d’accord avec le caractère profondément vicieux de 
ce type de commentaires. 

Par contre, on a tenu un petit sondage à ce sujet sur le site 
Web de L’Aquilon. Parmi les réponses qui m’étonnent, c’est 
le pourcentage assez important (près de 25 %) des répondants 


qui disent se foutre de la publication de tels propos. C’esttriste L'Association franco-culturelle de Yellowknife a mené plusieurs de ses membres en 
de voir que des répondants puissent juger triviales et sans im- bateau! Le dimanche 25 juillet, une dizaine de francophones se sont réunis pour une par- 
portance les questions de la discrimination, du racisme et de Hi À se 

nt | ie de pêche sur le bras nord du Grand lac des Esclaves. Parties de la vieille ville, 
la xénophobie. On a encore beaucoup de chemin à parcourir , nn À 
ane oc deux embarcations ont navigué vers des berges riches en poisson. Les pêcheurs ont 

pratiqué la pêche avec remise à l'eau sauf pour les nombreux brochets qu'ils ont pu 
déguster sur les roches, l’après-midi même. Dorice Pinet a sorti de l’eau, une des 
plus belles prises de la journée. (Photo courtoisie de PG) 
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Forum mondial de la PME Centrallia 


CDÉTNO, chef de mission 


Le Conseil de développement économique des Territoires du Nord-Ouest (CDÉTNO) sera le chef de mission des PME 
(petites et moyennes entreprises) du Yukon, des Territoires du Nord-Ouest et du Nunavut, voulant se rendre au Forum 
mondial de la PME Centrallia, à Winnipeg, dès l’automne prochain. 


Édith Vachon-Raymond 


« C’est certain que ça augmentera notre crédibilité 
auprès de la communauté d’affaire nordique! », 
se réjouit Sylvie Francoeur, directrice générale du 
CDÉTNO), lorsque contactée par L’Aquilon au sujet 
de cette nouvelle. Le CDÉTNO a été approché par les 
responsables du forum pour porter le chapeau de chef 
de mission. « C’est une réelle opportunité pour les 
entreprises ténoises, yukonnaises et nunavoises que 
de participer à ce forum d’envergure. Nous savons 
que plusieurs entreprises nordiques font déjà affaire à 
l'international. Ce forum leur permettra de multiplier 
leurs contacts et d’augmenter réellement leurs ventes », 
ajoute Mme Francoeur, dans un communiqué émis à 
ce sujet. 





Annie Girard et Sylvie Francoeur 
(Photo : courtoisie CDÉTNO) 


Impliquée de près à ce forum, Élodie Bedouet, 
analyste, Innovation et Communication au CDÉTNO, 
explique que la tâche du Conseil de développement 
économique, en tant que chef de mission, est de 
promouvoir ce forum, d’informer les gens à son sujet 
et de participer au recrutement des entreprises des trois 
territoires. Déjà, des présentations dans leurs bureaux 
et par vidéoconférence ont été réalisées depuis les deux 
dernières semaines. « Nous avons comme objectif 
de recruter 10 entreprises des territoires », affirme 
Mme Bedouet. Elle précise toutefois que le CDÉTNO 
visera à encourager la participation des PME qui s’y 
connaissent et qui œuvrent déjà à l’échelle nationale 
et internationale. 

Les PME participantes se rendront à Winnipeg, 
au Manitoba, du 20 au 22 octobre 2010. Elles auront 
alors l’occasion d’explorer quatre différentes façons 
de réseauter entre elles, dans trois langues (anglais, 
français et espagnol), grâce à un service de traduction 
instantané. Au Village international, tous les chefs 












Territoires du 
Nelte A @1T-TS; 





de mission des 20 régions économiques présentes se 
retrouveront pour discuter. Des rencontres « face à 
face » seront aussi organisées, les entreprises auront 
alors à choisir 20 autres PME avec lesquelles elles 
aimeraient avoir un entretien professionnel. Parmi les 
20 PME choisies, les entreprises auront, par la suite, 
droit à 12 rencontres planifiées de 30 minutes qui se 
dérouleront durant les deux jours du forum. Un Village 
des partenaires (organismes, gouvernements, etc.) et 
un Village des experts (assureurs, avocats, etc.) seront 
aussi présents sur place. 














Centrallia est un forum international qui réunira 
plus de 500 PME de partout dans le monde, en octobre 
prochain. Il s’agit de la première édition d’une formule 
modifiée, en parallèle au forum Futurallia, créée à 
Poitiers, en France. Selon le CDÉTNO, « une enquête 
réalisée 12 mois suite à un événement du même format 
a révélé que pour 25 % des entreprises participantes, 
les opportunités identifiées, les informations échangées 
et les partenariats entamés lors de l’événement ont été 
à l’origine d’activités économiques de 500 000 $ à 3 
millions $ ». 








Financement des radios communautaires 


Une bonne nouvelle 
en provenance du CRTC 


Rendall Sylvain 


OTTAWA - Le Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes (CTRC) souhaite 
redorer le blason des stations de radio communau- 
taire et de campus à l’aide d’une nouvelle politique 
de financement stable. 

Le CTRC annonce ainsi qu’il mettra l’accent sur 
la viabilité et la portée de ces radios. De surcroît, le 
Conseil souhaite souligner l’importance du reflet 
de la réalité locale ainsi que de la participation des 
bénévoles à toutes les sphères d’activité de ce type 
de stations. 

Le financement annuel du Fonds canadien de la 
radio communautaire (FCRC) augmentera de plus de 
700 000 $, et les fonds seront répartis parmi plus de 
140 stations de radio communautaire et de campus. 
Les fonds en question proviendront des redevances 
que versent les radios commerciales au CRTC. 

« Les communautés bénéficieront considérable- 
ment de ce pas énorme qu'a fait le CTRC, car les 
radios communautaires font partie du paysage de tout 
un chacun. Les besoins financiers criants des radios 
communautaires, estimés à 20 millions, avaient été 
identifiés depuis belle lurette. Pour le moment, nous 
sommes satisfaits du montant accordé, mais nous es- 
pérons que le FCRC cherchera davantage de fonds », 
a affirmé le secrétaire général de l’ Alliance des radios 








Un plan 


Le 





enttient à nous de façonner dès aujourd’hui le territoire que nous voudrons dans 30 ans... 


communautaires (ARC) du Canada, François Côté. 

Créé en 2007, le FCRC est un organisme sans but 
lucratif qui appuie le développement des radiodiffu- 
seurs non Commerciaux et communautaires. 

Ce sont les radiodiffuseurs commerciaux qui 
soutiendront le fonds paruneréaffectation des contri- 
butions qu’ils doivent verser chaque année pour le 
développement du contenu canadien. Alors, cette 
initiative profitera aux radios communautaires et de 
campus sans que les radios commerciales n’aient à 
débourser un sou additionnel. 

« Les stations de radio communautaire et de 
campus jouent un rôle distinct au sein du système de 
radiodiffusion. Dans les années à venir, ces stations 
auront accès à un financement prévisible, de sorte 
qu’elles pourront continuer à couvrir l’information 
locale, à diffuser les œuvres des nouveaux artistes 
canadiens et à offrir aux bénévoles la possibilité de 
collaborer au système de radiodiffusion », a déclaré 
Michel Arpin, vice-président de la radiodiffusion 
au CRTC. 

En outre, le Conseil accordera une latitude accrue 
aux stations de radios de campus en plaçant les limites 
de publicité horaire par des limites hebdomadaires. De 
plus, 1l simplifiera le régime d’attribution de licence 
etuniformisera autant que possible laréglementation 
applicable aux stations de radio communautaire et 
de campus. 





pour notre avenir. 


« En sé“mettant d'accord sur une vision commune pour notre territoire, nous pourrons 
déterminer les mesures que nous devons prendre pour y arriver [...], fixer un ensemble 
commun de buts axés sur nos priorités et nos attentes, et élaborer une feuille de route ou 
un guide pour nos futurs dirigeants et leurs gouvernements [...]. » 


— Floyd Roland, premier ministre 


À vous la parole : 


creatingourfuture.ca 
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Vox Pop 


Commentaires discriminatoires 


Que pensez-vous des propos de Walter Girrior concernant l’afflux de 


Rétrospective des événements : 

Lors de son vox pop dans la rue, le Yellowknifer, pour son édition du 14 juillet, a 
demandé aux gens quel était le plus gros enjeu auquel les TNO seraient confronté 
dans 20 ans. Le commentaire de Walter Girrior a été : L’afflux de francophones. 


1. Rachelle Francoeur, coordonnatrice à Jeunesse TNO 

«Je me demande s’ils auraient publié ça, si la personne avait dit que le problème 
c'était les Dénés en ville. Je ne pense pas. C’est clair qu’il se serait fait taper sur 
la tête. Donc, est-ce que c’est encore facile de taper sur la tête des francophones”? 
C’est ça qui me questionne. » 


2. Taylor Phillips, 16 ans 

« Je pense que c’est mieux d’avoir un tas d’opinions différentes. Je préfère voir 
plein d’opinions différentes plutôt qu’une seule, alors les gens qui disent ça ne 
réalisent pas que c’est important d’avoir toutes sortes de gens aux TNO. » 


3. Abdoulaye Diakhaté, 16 ans 

« Je pense que le commentaire qu’il a fait était vraiment non réfléchi. S'il 
connaissait vraiment l’histoire des TNO, l'importance des francophones et les gestes 
qu'ils ont faits, 1] n’aurait pas fait ce commentaire. Je pense aussi que le Ye/lowknifer 
n'aurait pas dû publier ça, ça ne sert qu’à créer des conflits entre anglophones et 
francophones. » 


4, Nicole Labine, 17 ans 
«C’estson opimon! Les gens se plaignent parce qu’ils changent, si une communauté 
d’une certaine culture s’agrandit dans une communauté, c’est sûr que ça dérange 


Programme de bourses pour 
les athlètes de haut niveau 

















Étes-vous un athlète de haut niveau qui a besoin d'aide financière? Le Programme 
de bourses pour les athlètes de haut niveau des Territoires du Nord-Ouest peut 
Vous fournir l'aide dont vous avez besoin pour exceller dans les hautes sphères de 
voire Sport. 


Les athlètes admissibles peuvent faire parvenir leur demande au ministère des 
Affaires municipales et communautaires (MAMC) et à la fédération Sport North dès 
maintenant et jusqu'au 17 septembre 2010. Les dossiers complets doivent être 
acheminés au plus tard le 22 octobre 2010. 


Pour être admissible à une bourse, vous devez : 

e être membre en règle d'une association Sportive nationale ou territoriale: 

être citoyen canadien ou résident permanent: 

être résident des Territoires du Nord-Ouest: 

ne pas être employé à temps plein (c'est-à-dire plus de 20 heures par semaine): 
ne pas recevoir de rémunération d'une ligue ou d'une équipe Sportive. 


Pour de plus amples renseignements, y compris pour connaître les détails du 
programme et pour obtenir les formulaires de demande, visitez les sites Web 
Www.maca.gov.nt.ca et www.sportnorth.com, où communiquez avec : 


Damon Crossman 


| Bill Othmer 
Conseiller en programmes de Directeur des sports 
Sports et de loisirs Sport North 


Ministère des Affaires municipales 
et communautaires 
Tél. : 867-873-7757 
Courriel : damon_crossman@gov.nt.ca 


Tél. : 867-669-8336 
Courriel : bothmer@sportnorth.com 





as 
Territoires du 
Nord-Ouest Affaires municipales et communautaires 





francophones aux TNO et de sa publication dans le Ye/lowknifer? 


ne 2} 






De gauche à droite : Rachelle Francoeur, Taylor Phillips, Abdoulaye Diakhaté, 
Nicole Labine, Krystal De Neiva Mateus, Laury Vachon. (Photo : Édith V-R) 


certaines personnes, mais Ça arrive partout. Les gens essaient seulement de protéger 
ce qu'ils ont, mais 1ls devront apprendre à partager. » 


5. Krystal De Neiva Mateus, 21 ans 

« Je pense que le journal est stupide de publier ça, ça ne fait que créer des 
problèmes et eux, 1ls veulent seulement quelque chose à écrire dans leurs papiers. 
Le Yellowknifer s’en fout et 1l veut seulement avoir quelque chose à écrire. » 


6. Laury Vachon, 15 ans 
« Je pense que l’arrivée de francophones n’est pas un problème aux TNO parce 
que la variété c’est ce que nous avons de meilleur. » 


Public Service Commission 
of Canada 


Commission de la fonction publique 
du Canada 


+ 


AVIS AUX FONCTIONNAIRES FÉDÉRAUX 


Vous songez à poser votre candidature à une élection fédérale, 
provinciale, territoriale ou municipale, ou à tenter de devenir 
candidat? Si vous êtes à l'emploi d’une organisation fédérale 
assujettie à la partie 7 de la Loi sur l'emploi dans la fonction publique, 
vous devez : 


+ demander et obtenir la permission de la Commission de la 
fonction publique du Canada (CFP) préalablement à toute autre 
démarche: 


* présenter une demande au plus tard 30 jours avant la date 
à laquelle vous souhaitez obtenir la permission de la CFP: 


* demander et obtenir, au besoin, un congé sans solde pendant 
la période électorale. 


La CFP accordera sa permission seulement si elle est convaincue 
que le fait d’être ou de tenter de devenir candidat ne portera pas, 
ou ne semblera pas porter atteinte à votre capacité d’exercer vos 
fonctions de façon politiquement impartiale. 


A 


Vous pouvez annoncer publiquement votre intention d’être 
candidat et entreprendre des activités relatives à la candidature 
seulement après en avoir obtenu la permission de la CFP. 


Pour plus de renseignements et pour connaître le nom du 
représentant désigné en matière d’activités politiques de votre 
organisation, communiquez avec la CFP : 


www.psc-cfp.gc.ca/plac-acpl/index-fra.htm 
pa-ap@psc-cfp.gc.ca 
1-866-707-7152 
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Camps autochtones à Hay River 


Un projet qui verra le jour 


Dès le mois d’août, la Commission scolaire francophone des Territoires du Nord-Ouest (CSF TNO), 
en partenariat avec Stéphane Millette, présenteront des camps autochtones pour les jeunes de 13 à 19 ans. 


£Adith Vachon-Raymond 


« L'objectif à long terme, c’est d’avoir un camp de 
vacance et que les jeunes n’aient pas à aller dans le 
sud [du pays] pour en avoir! », rapporte M. Millette, 
responsable de la programmation autochtone régulière 
et estivale pour la CSF TNO à Hay River. « On espère 
que l’année prochaine, Jeunesse TNO et la CSF TNO 
pourront travailler ensemble », confie-t-1l. M. Millette 
travaille fort à ce que toutes les communautés des TNO 
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La programmation autochtone 


soient rejointes d’une manière ou d’une autre par ces 
activités alliant la nouvelle génération aux traditions 
autochtones. « Ça fait boule de neige, se réjouit-il, 
les gens et beaucoup d’autres organismes posent des 
questions! ». 

Stéphane Millette partira avec un petit groupe de 
participants âgés entre 11 et 14 ans, les 2 et 3 août 
prochains, pour se rendre à Fort Smith. En plus d’une 
soirée de camping, les jeunes seront amenés à visiter le 
parc national Wood Buffalo et les plaines salées ainsi 
qu’à découvrir la vie des bisons. 

Du 6 au 10 août prochain, des jeunes âgés de 13 à 
19 ans pourront participer au camp de pêche, organisé 
par Stéphane Millette, en collaboration avec Shawn 
Buckley, un pêcheur professionnel de Hay River. Ils se 
rendront par avion ou par bateau à Lutselk’e (l’endroit 
n’étant pas accessible par la route), dans le bras est 
du Grand lac des Esclaves. La famille des Buckley 
possède un campement familial à cet endroit depuis 
des décennies. Les jeunes pourront donc découvrir ce 
site regorgeant de beautés naturelles dans un contexte 
tout à fait unique. « C’est d’ailleurs en processus de 
devenir un parc national! », explique M. Millette, qui 
décrit admirablement les eaux bleues et les falaises 
rouges de l’endroit, qui atteignent parfois 80 mètres. Le 
responsable de la programmation autochtone explique 
qu’il en profitera aussi pour donner des leçons de kayak 
de mer aux participants. 

Du 16 au 18 août, ce sera au tour d’une expédition de 
canot-kayak-camping d’être mise en place. Les jeunes 
seront alors initiés au canotage. Ils partiront du terrain 
de golf de Hay River pour se rendre, par les eaux, au site 
de camping communément appelé « 6 miles beach ». 
Le 18 août, l’instructrice de kayak Jenny Swallow, de 
MSS Limited, à Hay River, viendra enseigner le kayak 
sur les rives du lac. 

Il s’agoutera à tous ces camps quelques journées 
en partenariat avec le camp de jour francophone 
de l’Association franco-culturelle de Hay River. 
M. Millette affirme que si ça peut paraître beaucoup pour 
cette première année, 1] ne s’agit que d’un début. Il a été, 
cependant, impossible d’obtenir les commentaires du 





connu un succès certain. Sur la photo, 


la classe de maternelle lors d’une activité, en juin dernier. (Crédit photo : Édith V-R) 


directeur général de la CSF 
TNO, M. Philippe Brûlot, 
à ce sujet, étant donné 
qu’il est parti en vacances. 
Toutes ces activités sont 
toutefois rendues possibles 
grâce à l'initiative de la 
CSF TNO et de son soutien 


financier. 








Shawn Buckley explique la constitution d’un poisson aux enfants. Le pêcheur 
professionnel est une ressource incroyable pour le programme Déné Kede à Hay River. 
(Crédit photo : Édith V-R) 





Concours de photos 
de vacances 






È 
Thème de l'année : 
Emotions estivales 
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Faites parvenir vos soumissions en format numérique 
avec une brève description de la photo. 
Limite de 2 soumissions par personne. 
Ouvert aux résidents des TNO seulement 


Date limite : Le vendredi 24 septembre 2010 


direction _ aquilon@mac.com 
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Incendies en forêt 


195 000 hectares de brülés 


L’an dernier, les Territoires du Nord-Ouest ont connu une saison record en ce qui à trait à ses feux de forêt, 
avec seulement 41 incendies forestiers. Cette année, en date d’aujourd’hui (le mercredi 28 juillet), 
déjà 175 feux de forêt ont été déclarés. On en comptait 144, il y a deux jours! 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Transport 


APPEL D’OFFRES 


Amélioration du drainage et de 
l'aménagement des routes 
CT100979 


Route Liard (route n° 7), TNO, 
du km 14,0 au km 20,0 
Le travail consiste à remplacer des ponceaux, à installer des 


glissières de sécurité, à élargir le remblai et à appliquer une 
couche de base ou de fondation. 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau des 
contrats du ministère des Transports de Fort Simpson, 

de Hay River ou de Yellowknife, conformément aux 
conditions précisées dans les documents d’appel d'offres, 


au plus tard à : 
15 H, HEURE LOCALE, LE 5 AOÛT 2010. 


Les documents d’appel d'offres sont disponibles à compter 
du 19 juillet 2010 aux endroits précités. 


Veuillez noter qu’une rencontre avant soumission aura lieu 
à 13 h 30, le 27 juillet 2010, au rezdechaussée du Highways 
Building, au 4510, avenue Franklin, à Yellowknife. 


Renseignements généraux : Charlene Lloyd 


Tél. : 867-920-8001 


Renseignements techniques : Andrew Alkins 
Tél. : 867-446-2107 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le chapitre 
5 de l’Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cet 
appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





as 
Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


APPEL D’OFFRES 


Services d'équipement 
lourd selon les besoins 
S0050736 


- Yellowknife, TNO - 


Le contrat concerne des services d'équipement lourd selon 
les besoins. 


Les offres cachetées doivent parvenir à l’Administrateur des 
contrats, Ministère des Travaux publics et des Services, 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, Bureau du 
Slave Nord, 5015, 44° Rue, Yellowknife NT, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 12 AOÛT 2010. 


Les entrepreneurs peuvent obtenir les documents de 
demande de propositions par l’entremise du bureau de 
l'Association de la construction des TNO en composant le 
867-873-3949. 


Afin d’être prises en considération, les offres doivent 
être remises sur les formulaires prévus à cet effet et 
être accompagnées du cautionnement énoncé dans les 
documents d’appel d'offres. 


Renseignements généraux : 
Clayton Ravndal 
Administrateur des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7662 


Renseignements techniques : 
Jim Pagonis 
Agent de gestion immobilière 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-920-6944 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le chapitre 
5 de l’Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cette 
demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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Cette année, 195 000 hectares de forêt ont brûlés, ceci est 
l'équivalent de 0,15% des TNO... ou de 16,4 fois Yellowk- 
nife! (Crédit photo : Guide média des feux de forêt du mi- 
nistère de l'Environnement et des Ressources naturelles) 


Édith Vachon-Raymond 


Le responsable des opérations pour les incendies de 
forêt des TNO, M. Frank Lepine, n’aurait pas pu mieux 
viser, en mai dernier, lorsqu'il a annoncé à L'’Aquilon 
que la saison 2010 s’annonçait active. « Nous pouvons 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


APPEL D’OFFRES 


Services divers 
- Diverses collectivités, TNO - 


Le ministère des Travaux publics et des Services du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est à la 
recherche d’entrepreneurs ou de personnes qualifiés pour 
fournir les services suivants : 


SO 422025 - Déneigement - Inuvik, TNO 
SO 422027 - Travaux généraux - Tuktoyaktuk, TNO 
SO 422029 - Services de plomberie - Aklavik, TNO 


Les offres cachetées doivent parvenir à l’Administratrice 
des contrats, Ministère des Travaux publics et des Services, 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, Sac postal 1, 
Inuvik NT (ou être livrées au rez-de-chaussée de l'Édifice 
Perry, 97, Kingmingya Road), au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 13 AOÛT 2010. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à l’adresse précitée à compter du 12 juillet 
2010. 


Renseignements généraux : 
Clara Allen 
Administratrice des contrats 
Tél. : 867-777-7146 
Fax : 867-777-7109 


Renseignements techniques : 
Dennis Pascal 
Coordonnateur des services d’entretien 
Tél. : 867-777-7152 
Fax : 867-777-3463 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le chapitre 
5 de l’Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cet 
appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





L'actualité 
en quelques cliics : 








remercier les éclairs pour ça! », s’exclame Judy 
McLinton, responsable des relations avec les médias 
au ministère de l’Environnement et des Ressources 
naturelles. Selon la dame, les résultats d’incendies en 
forêt, cette année, surpassent déjà la moyenne annuelle 
calculée au courant des dix dernières années. Elle est 
cependant rassurée que le mois de juillet tire à sa fin, 
étant donné qu'il s’agit généralement du pire moment 
pour les feux de forêt. 

«Il y a eu beaucoup de chaudes températures, un 
début de saison précoce et beaucoup d’éclairs ont 
causé des feux », justifie Mme McLinton. Elle explique 
toutefois que la situation aurait pu être bien pire s’il 
n’y avait pas eu le refroidissement de la température 
qu'ont connu les Territoires du Nord-Ouest, en juin 
dernier. «Cerefroidissement, suivi d’un peu de journées 
pluvieuses, a permis aux équipes de reprendre le contrôle 
des feux de forêt », soutient-elle. « Chaque année, je 
ne Sais pas pourquoi, mais les causes humaines sont 
de plus en plus nombreuses », rapporte-t-elle toutefois, 
incitant la population à être extrêmement vigilante 
lorsqu’elle allume des feux de camp en forêt. « Même 
dans un endroit où l’indice de danger est bas, 1l faut 
faire attention, le vent ne doit pas être sous-estimé! », 
avertit-elle. 

Surveillez notre site Web et notre page Facebook 
pour en connaître davantage sur les feux de forêt aux 
TNO! 























SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 


| ERRITOIRES DU NORD-OUEST 


APPEL D'OFFRES 


Fourniture, livraison et construction 
Modernisation et amélioration de trois 
logements du marché privé 
PM #010241 


— Fort Liard, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir à la Société 
d'habitation des Territoires du Nord-Ouest, Bureau de district 
de Nahendeh, Édifice Nahendeh Kue, 2° étage, C. P. 436, 
Fort Simpson NT XO0E ONDO, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE MERCREDI 25 AOÛT 2010. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à l'adresse précitée à compter du lundi 26 
juillet 2010. 


Afin d’être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 
et être accompagnées du cautionnement énoncé dans les 
documents d'appel d'offres. 


Renseignements généraux : 
Susie Hanna 
Tél. : 867-695-7709 
Fax : 867-695-2266 


Renseignements techniques : 
Taylor Speed 
Conseiller technique 
Tél. : 867-695-7706 
Fax : 867-695-2266 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le chapitre 
5 de l'Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cet 
appel d'offres. Dans le cadre du présent appel d'offres, la 
notion d'entreprise locale s'applique à la collectivité de Fort 
Liard, aux TNO. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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Développement urbain 


Yellowknife va se fier 
au plan Smart Growth 


La capitale ténoise restera dynamique et compacte. 


/Maxence {Jaillet 


Le plan de développement visant à guider les 30 
à 50 prochaines années de la ville de Yellowknife 
a été soutenu lors de la réunion du conseil de ville 
du lundi 26 juillet dernier. Et comme le présageait 
Shelagh Montgomery, en entrevue le jour même 
du vote, c’est à l’unanimité qu'ont été acceptés les 
rapports Smart Growth présentés à l’ Hôtel de Ville. 
« Il a été recommandé que ce soit présenté ce soir 
et que l’on adopte le rapport avec les recomman- 
dations ainsi que quatre rapports qui ont été faits 
par des consultants », avait déclaré la conseillère 
de la ville de Yellowknife, qui préside le comité du 
plan de développement de la capitale ténoise. Au 
lendemain de cette adoption, un autre conseiller de 
la ville a précisé ce qui s’était passé le lundi soir : 
«Nous avons simplement acheté le livre sur lequel 
nous allons nous référer pour orienter l’évolution 
de la ville. Ce qu'il faut savoir, c’est que nous 
l’avons adopté pour information afin d’informer le 
conseil ». Ce conseiller, Paul Falvo, privilégie cette 
interprétation, car 1l mentionne que les rapports sont 
assez techniques et qu’il faut du temps pour bien 
les comprendre. 

Au bout du compte, la ville vient d’accepter ce 
rapport, mais n’est pas tenue de réaliser tous les points 
présentés dans ce plan de développement. Comme le 
souligne une fois de plus Paul Falvo : « Il en reviendra 
à nous et aux futurs conseillers de prendre des idées de 
ce rapport. Peut-être qu’ils seront tous mis en œuvre, 
mais dans 30 ans, c’est vraiment difficile à dire ». 

Après plus de trois ans de travail et deux ans de consul- 
tations avec le public sous forme de questionnaires, 




















SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 
TERRITOIRES DU NORD-OUEST 


APPEL D'OFFRES 


2010-2011 
Fourniture, livraison et construction 
Nouvelle construction 
d’une maison isolée de deux chambres 
à coucher 
PM# 010132 


— Fort Providence, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir à l’Administratrice des 
contrats, Société d'habitation des Territoires du Nord-Ouest, 

Bureau de district du Slave Sud, 62, Woodland Drive, bureau 
201, Hay River NT XO0E ORO, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE VENDREDI 13 AOÛT 2010. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à l'adresse précitée à compter du mercredi 
14 juillet 2010. 


Afin d’être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 
et être accompagnées du cautionnement énoncé dans les 
documents d'appel d'offres. 


Renseignements généraux : 
Vivian (Gidget) Dean 
Administratrice des contrats 
Tél. : 867-874-7600 


Renseignements techniques : 
Terry Piwowar 
Conseiller technique 
Tél. : 867-874-7600 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le chapitre 
5 de l'Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cet 
appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


sondages et soirées MetroQuest, Shelagh Montgomery 
se dit heureuse de voir le plan adopté. « Je crois que 
les recommandations sont fortes et que le comité qui 
a travaillé sur le plan est fier de ses travaux et de leurs 
recommandations. » 

Dans le plan de développement Smart Growth, 
plusieurs cibles sont d’ores et déjà bien établies. La 
conseillère parle d’intensification de la densité résiden- 
telle au centre-ville, du développement à la base du 
quartier de Tin Can Hill, de l’ouverture sur plusieurs 
plans d’eau et sur la nature poussant ainsi les résidents à 
l’activité physique. Les futures zones de développement 
de la ville seront, entre autres, les alentours de la mine 
Con vers Tin Can hill, lorsque le plan d’assainissement 
de cette mine sera complété, et une artère principale 
de la capitale visée également par l’intensification rési1- 
dentielle. Le long de la route Old Airport, des mesures 
incitatives dirigées vers les entreprises tenteront de les 
faire déménager dans le quartier commercial Engle, 
traversé maintenant par la nouvelle route de contourne- 
ment qui longe l’aéroport, pour implanter des secteurs 
mixtes résidentiels et commerciaux. 

Shelagh Montgomery rappelle que toutes les initia- 
tives ne seront pas effectuées du jour au lendemain, et 
que la première chose à faire après l’adoption de ce plan 
sera de mettre en place un comité de mise en œuvre 
auquel elle aimerait beaucoup participer. Elle anticipe 
que certains projets seront plus couteux que d’autres 
et pense ainsi que les développements qui nécessitent 
simplement un changement d’idée seront peut-être plus 
faciles à voir le jour. Paul Falvo explique qu’une autre 
étape dans le développement de la ville sera d’identi- 
fier le plan général de Yellowknife, qui lui se fixe des 
limites quinquennales. 
































SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 
TERRITOIRES DU NORD-OUEST 


APPEL D'OFFRES 


#T11-BDD-41 
2010-2011 
Fourniture, livraison et construction 
Rénovations pour trois clients du 
programme CARE 
PM #0010204 


— Tuktoyaktuk, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir à l’Administratrice des 
contrats, Société d'habitation des Territoires du Nord-Ouest, 
Bureau de district de Beaufort-Delta, 103, route MacKenzie, 
C. P. 2200, Inuvik NT XOE OTO, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE JEUDI 12 AOÛT 2010. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à l'adresse précitée à compter du lundi 26 
juillet 2010. 


Afin d’être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 
et être accompagnées du cautionnement énoncé dans les 
documents d'appel d'offres. 


Renseignements généraux : 
Gail McLaughlin 
Administratrice des contrats 
Tél. : 867-777-7151 


Renseignements techniques : 
Neil Phillips 
Directeur technique 
Tél. : 867-777-7357 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le chapitre 
5 de l'Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cet 
appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





L'AQUILON, 30 JUILLET 2010 9 


SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 


| ERRITOIRES DU NORD-OUEST 


APPEL D'OFFRES 


#111-BDD-45 
Fourniture, livraison et construction 
Nouvelle construction d’un duplex 
de deux chambres à coucher 
PM #10211 


— Fort McPherson, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir à l’Administratrice des 
contrats, Société d'habitation des Territoires du Nord-Ouest, 
Bureau de district de Beaufort-Delta, 103, route MacKenzie, 
C. P. 2200, Inuvik NT XOE OTO, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE MARDI 17 AOÛT 2010. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à l'adresse précitée à compter du lundi 26 
juillet 2010. 


Un montant de 50 $ plus taxes (52,50 $) non remboursable 
est exigé pour obtenir les documents d'appel d'offres, 
payable par chèque ou en argent comptant seulement. 


Afin d’être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 
et être accompagnées du cautionnement énoncé dans les 
documents d'appel d'offres. 


Renseignements généraux : 
Gail McLaughlin 
Administratrice des contrats 
Tél. : 867-777-7151 


Renseignements techniques : 
Kate Smith 
Conseillère technique en architecture 
Tél. : 867-777-7100 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le chapitre 
5 de l'Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cet 
appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


APPEL D’OFFRES 


Hôpital territorial Stanton 
Remplacement du vaporisateur 
CT100971 


- Yellowknife, TNO - 


Le travail consiste à remplacer le vaporisateur existant et 
à moderniser les installations mécaniques et électriques 
connexes. 


Les offres cachetées doivent parvenir à l’Administrateur des 
contrats, Ministère des Travaux publics et des Services, 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, Bureau du 
Slave Nord, 5015, 44° Rue, Yellowknife NT, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 5 AOÛT 2010. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d’appel d'offres à compter du 15 juillet 2010, en 
communiquant avec le bureau de l’Association de la 
construction des TNO au 867-873-3949. 


Afin d’être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 
et être accompagnées du cautionnement énoncé dans les 
documents d’appel d'offres. 


Les entrepreneurs sont priés de noter qu’une rencontre 
avant soumission aura lieu à 10 h, le 22 juillet 2010, à la 
réception de l'Hôpital territorial Stanton. 


Renseignements généraux : 
Clayton Ravndal 
Administrateur des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7662 


Renseignements techniques : 
Shouhda K. Shouhda, ing. 
Agent principal de projet 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-920-3045 
ou 
Robin Ferguson, ing. 
Williams Engineering Canada Inc. 
Tél. : 867-873-2395 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le chapitre 
5 de l’Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cet 
appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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as 
Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Assainissement de l’environnement 
(hydrocarbures pétroliers) 
CT100975 


- Tulita, TNO - 


Le contrat concerne l’enlèvement et l'assainissement de 
sols contaminés aux hydrocarbures pétroliers, y compris 
l'obtention de tous les permis et l'exécution de toutes 

les autres activités en lien avec l’assainissement de sols 
contaminés aux hydrocarbures pétroliers au site de Tulita, 
aux TNO. 


Les propositions cachetées doivent parvenir à 
Administrateur des contrats, Ministère des Travaux publics 
et des Services, Gouvernement des Territoires du 
Nord-Ouest, Bureau du Slave Nord, 5015, 44° Rue, 
Yellowknife NT, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 6 AOÛT 2010. 


Les entrepreneurs peuvent obtenir les documents de 
demande de propositions par l’entremise du bureau de 
l'Association de la construction des TNO en composant le 
867-873-3949. 


Renseignements généraux : 
Clayton Ravndal 
Administrateur des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7662 


Renseignements techniques : 
Marc Whitford 
Agent de projet 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-920-3177 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le chapitre 
5 de l’Accord sur le commerce intérieur s’appliquent à cette 
demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Secrétariat du Conseil de gestion financière 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Service de courtage d'assurance 
SC422185 - PMO10185 


- Yellowknife, TNO - 


La section des assurances et de la gestion du risque du 
ministère des Finances du gouvernement des Territoires 

du Nord-Ouest (GTNO) invite les entrepreneurs ou les 
personnes qualifiés à présenter des propositions pour 
fournir des services de courtage d'assurance, de gestion du 
risque, de contrôle des pertes et d’autres services connexes 
au GTNO. 


Les propositions cachetées doivent parvenir à la 
Gestionnaire des contrats, Ministère des Finances, 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, Édifice YK 
Centre, 3° étage, 4922, 48° Rue, Yellowknife NT X1A 2L9, 
au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 13 AOÛT 2010. 


Les entrepreneurs ou les personnes intéressés peuvent 

se procurer les documents de demande de propositions 
auprès de la gestionnaire des contrats à compter du 10 août 
2010. 


Afin d’être prise en considération, chaque proposition doit 
porter la mention « Insurance Brokerage Services 
SC422185 —- PM010185 » et être accompagnée de la 
garantie précisée dans les documents de demande de 
propositions. 


Renseignements généraux : 
llona Legler 
Gestionnaire des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7932 
Courriel : ilona_legler@gov.nt.ca 


Renseignements techniques : 
Diane Purdy-MacNeill 
Gestionnaire, gestion du risque et assurances 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7307 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le chapitre 
5 de l’Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cette 
demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





Petites annonces 


Cours d’anglais 
La Fédération Franco-Ténoise recherche un professeur 
pour donner des cours d’anglais à des francophones 
au Service Immigration. 
Pour plus d'informations, contactez Vincent Méreau 
au 867-920-2919 poste 255. 
Astrologie/horoscope 
15 MINUTES GRATUITES au 1-866-9MEDIUM.*CON- 
NEXION MEDIUM la référence en voyance pour 
des milliers de Québécois satisfaits. 2.59$ / min www. 
ConnexionMedium.ca 1-900-788-3486, #83486 Fido/ 
Rogers/Bell, 24h /24 7j/ 7 
A vendre 
Toujours en LIQUIDATION au site: www.PostNdeal. 
com . Faites une offre, publiez vos chose à vendre 
avec photos et recevez des offres, GRATUITEMENT. 
Offre d'emploi 
La garderie Plein Soleil est à la recherche de person- 
nel éducateur à temps plein et partiel . Les candidats 
peuvent faire parvenir leur C.V. par couriel à : soleil@ 
learnnet.nt.ca ou peuvent rejoindre Johanne Gagné au 
873-9570 pour obtenir plus d'informations. 
Bateau à vendre 
Bateau 17’ en fibre de verre avec remorque, moteur 75 
H_.P. Evinrude neuf, acheter en 2007, 5 ans de garantie 
Très bonne condition. Avec Sonar, downrigger, pompe 
calle neuve. Aussi beau tapis neuf dans bateau. 
À vendre pour le prix du moteur, 12500.$ 
Appeler Daniel : 867-920-7963 laissez votre message 
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Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


APPEL D’OFFRES 


Travaux de rénovation au centre 
de santé de Fort Simpson 
CT100977 


- Fort Simpson, TNO - 


Le contrat concerne l’exécution de divers travaux de 
rénovation au centre de santé de Fort Simpson. 


Les offres cachetées doivent parvenir au Gestionnaire 
régional, Ministère des Travaux publics et des Services, 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, 9909, 

97° Avenue, Fort Simpson NT (ou être livrées au 
rez-de-chaussée de l’édifice Milton) ou à l’Administratrice 
des contrats, Ministère des Travaux publics et des Services, 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, 76, Capital 
Drive, bureau 301, Hay River, NT (ou être livrées au 3° 
étage du B&R Rowe Centre) ou à l’Administrateur des 
contrats, Ministère des Travaux publics et des Services, 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, 5015, 44° 
Rue, Yellowknife NT (ou être livrées au bureau régional du 
Slave Nord), au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 19 AOÛT 2010. 


Les entrepreneurs peuvent obtenir les documents d'appel 
d'offres par l’entremise du bureau de l'Association de la 
construction des TNO en composant le 867-873-3949. 


Afin d’être prises en considération, les offres doivent 

être remises sur les formulaires prévus à cet effet et être 
accompagnées de la garantie énoncée dans les documents 
d'appel d'offres. 


Une rencontre avant soumission aura lieu au centre de santé 
de Fort Simpson le 10 août 2010, à 13 h 30. 


Renseignements généraux : 
Audrey Mabbitt 
Administratrice des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-874-7003 


Renseignements techniques : 
Philip Kienholz 
Agent principal de projet 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-874-7005 
ou 
Cor Van Dyke 
PSAV Architects 
Tél. : 867-920-2609 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le chapitre 
5 de l’Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cette 
demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





Petites annonces 
Placez une annonce dans les journaux francophones à 
travers le Canada, Choisissez une région ou tout le réseau 
— c'est très économique! Contactez-nous à l'Association 
de la presse francophone au 1 800 267-7266, par courriel à 
petitesannonces@apf.ca ou visitez lesite Internetwww.apf. 
ca et cliquer sur l'onglet PETITES ANNONCES. 
Camp d'été 
Il reste encore quelques places disponibles au camp d'été 
francophone 2010 de la garderie Plein Soleil. Cet été, en 
plus d’une sortie hebdomadaire, les enfants s’amuseront 
sur le thème de l'imagination alors qu’à chaque semaine 
un conte différent sera exploré. Le camp se déroule du 
lundi au vendredi de 8 h 30 à 16 h 30. L'inscription est 
de 175 $ par semaine ou de 1200 $ si votre enfant est 
inscrit pour les huit semaines. Pour toutes informations, 
contactez Johanne Gagné au 873-9570. 


LE: Travaux publics et Public Works and 
ie gouvernementaux Government Services 
Canada Canada 


Agent ou agente de projet 
Services Immobiliers 
Yellowknife (Territoires du Nord-Ouest) 
Lieux variés 
Salaire : 64 139 $ à 78 031 $ 


Ouvert aux personnes résidant au Canada 
ainsi qu'aux citoyens et citoyennes 
canadiens résidant à l’étranger. 


Pour plus de renseignements, y compris les 
critères d'examen préalable et la façon de 
postuler, prière de consulter le site Web de la 
Commission de la fonction publique du Canada à 
emplois.gc.ca, où téléphoner à Infotel en 
composant le 1-800-645-5605. Les personnes 
ayant une déficience auditive peuvent composer le 
1-800-532-9397 (ATS). 


La date limite pour recevoir les demandes est le 
8 août 2010. 


This information is also available in English. 


Canada 


SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 
TERRITOIRES DU NORD-OUEST 


Conseiller 


en matière de programmes 
District du Slave Nord Yellowknife, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 38,32 $ l'heure (soit environ 
74 724 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 7940 Date limite : 6 août 2010 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 
pour nous faire parvenir vos questions : Ministère 
des Ressources humaines, Services de gestion et 

de recrutement, Édifice Laing, 2° étage, C. P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 2L9. Fax : 867-873-0281; courriel : 
Jobsyk@gov.nt.ca 


+ Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est 
un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous 
encourageons les personnes qui souffrent actuellement 
d’une invalidité et qui nécessitent des mesures 
d'adaptation à nous faire part de leurs besoins afin que 
l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de Ja 
procédure d'embauche. 
Nous prendrons en considération les formations 
équivalentes. 
Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ce concours pour pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée ou indéterminée. 
Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 
Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 





Presse francophone 


Chou blanc 
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Pour une troisième année de suite, L'’Aguilon n’accède pas à l’excellence. 


Maxence (Jaillet 


L'’Aquilon est reparti bredouille du récent Gala des 
prix de l’Association de la presse francophone qui a eu 
lieu le 10 juillet, à Edmonton, durant le congrès 2010 
des journaux francophones hors Québec. Pour souligner 
leurs contributions au cours de l’année 2009, 15 prix ont 
été distribués parmi les 24 journaux affiliés à l’APF. 

Pour L'’Aguilon, c’est la troisième année consécutive 
sans prix majeur. Le dernier prix d’excellence gagné 
par le journal francophone des Territoires du Nord- 
Ouest remonte au gala 2007, qui soulignait la qualité 
graphique de ses numéros parus en 2006. Avant cela, 
le journal avait récolté le prix du meilleur reportage de 
type «feature », et celui de la ruralité, pour la région de 
l’Ouest et du Nord, pour des articles parus en 2003. II 
y a bien eu quelques premières mentions, comme l’an 
passé, pour le meilleur article sur l’économie, ou 1l y 
a deux ans avec la couverture de l’année, mais vrai- 
semblablement, L’Aquilon a peine à se démarquer au 
sein de ses partenaires de la presse écrite francophone 
en milieu minoritaire. 

De retour de cette réunion annuelle, Alain Bessette, 
directeur et rédacteur en chef du souffle francophone 
des TNO, n’effectue aucun examen de conscience par 
rapport à ce gala 2010, il connaît que trop bien les 
causes de ces résultats. « Quand on n’a pas de prix, on 
se dit, bon ben, cette année-là, la compétition devait 
être forte », relate Alain Bessette. Ce dernier souligne 
qu'avec plus de moyens, le journal aurait plus de pages 
et plus d’articles, ce qui le positionnerait un peu mieux 
comme un Journal plus complet, qui démontrerait qu’il 
peut couvrir tout un éventail de choses qui intéressent la 

















Commission de la sécurité 


et de l'indemnisation au travail 


WSCC Workers' Safety 
Gestionnaire de cas 


Poste à durée déterminée d'un an 
Yellowknife, TNO 
SR#10/24NT 


Le traitement varie entre 42,01 $ et 48,89 $ l'heure (soit environ 
entre 81 920 $ et 95 336 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


La vérification du casier judiciaire est une condition 
préalable à cet emploi. 


Date limite : 30 juillet 2010 


Adjoint administratif 


lqaluit, NU 
SR#10/25NU 


Le traitement varie entre 27,95 $ et 31,71 $ l'heure (soit environ 
entre 54 502,50 $ et 61 834,50 $ par année), auquel s'ajoute 
une allocation annuelle de vie dans le Nord de 14 552 f. 


La vérification du casier judiciaire est une condition 
préalable à cet emploi. 


Date limite : 6 août 2010 


Veuillez faire parvenir votre curriculum vitæ, en prenant soin 
d'inscrire le numéro de concours, à l'adresse suivante : 


Commission de la sécurité au travail et de l'indemnisation 
des travailleurs des TNO et du Nunavut 

Section des ressources humaines 

Centre Square Tower, 5° étage, C. P 8888 

Yellowknife NT X1A 2R3 

Tél. : 867-669-4414 ou 1-800-661-0792 (sans frais) 

Fax : 867-873-4596 ou 1-866-277-3677 (sans frais) 
Courriel : resumes@wscc.nt.ca 


Si vous voulez en savoir davantage sur cette offre 
d'emploi ou sur les perspectives de carrière à la CSTIT, 
visitez notre site Web au www.wscc.nt.ca 


Nous établirons une liste de candidats admissibles que nous 
conserverons pendant six mois pour des postes semblables. 


La CSTIT est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. 


Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du 
programme d'action positive du gouvernement, les candidats 
doivent clairement en établir leur admissibilité. 

Nous encourageons les personnes qui souffrent actuellement 
d'une invalidité et qui nécessitent des mesures d'adaptation à 
nous faire part de leurs besoins afin que l’on puisse prendre de 
telles mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. 


Notre mission : 
Encourager la sécurité en milieu de travail et s'occuper 
des travailleurs blessés. 





communauté. « Quand tu réduis ton Journal à 12 pages, 
c’est certain qu’il y a des choses qui sautent, affirme 
le rédacteur en chef. On aimerait pouvoir franchir un 
certain cap de personnel voué à la production du jour- 
nal, mais tout cela est relié à la question des revenus, 
évidemment ». 

Sophie Gaulin, la directrice et rédactrice en chef du 
journal franco-manitobain La Liberté, qui a gagné le 
prix d'excellence générale de cette année, reconnaît que 
son journal a la chance d’avoir une équipe forte. « On 
a cette chance-là parce qu’on va chercher beaucoup de 
publicité. | Une équipe importante] nous permet d’avoir 
des sujets plus fouillés, peut-être... Et c’est sûr que la 
qualité, on la voit plus dans le manque de roulement 
du personnel que dans le nombre, car 1l ne faut pas 
négliger le fait que l’on a une infographiste qui est 
ici depuis 18 ans, que l’on a des journalistes en place 
depuis deux ou trois ans », d’analyser Sophie Gaulin, 
qui estime que si elle changeait du jour au lendemain la 
totalité de ses employés, ainsi que ses trois journalistes, 
La Liberté ne gagnerait pas le prix d’excellence 2011. 
Elle abonde également dans le sens des propos de M. 
Bessette alors qu’elle admet que la qualité journalistique 
au sein des journaux est de plus en plus relevée. « Les 
deux dernières années, nous récoltions cinq à six prix 
par gala, cette année, nous avons reçu deux prix, et Je 




















as 
Territoires du 
Nord-Ouest 


Agent de transport 
routier de niveau II 


Ministère des Transports Enterprise, TNO 
Division des permis et de la sécurité routière 

Poste à durée indéterminée 

Le traitement varie entre 40,13 $ et 46,72 $ l'heure (soit environ 


entre 83 470 $ et 97 178 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 5 235 $. 


N° du concours : /84/7 Date limite : 3 août 2010 


D Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 
Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour nous 
faire parvenir vos questions : Centre des services des 
ressources humaines de Hay River, 62, Woodland Drive, bureau 
209, Hay River NT XO0E 1G1. Fax : 867-874-5095; courriel : 
jobshayriver@gov.nt.ca 


Consultant en 
développement de la petite enfance 


Ministère de la Santé Yellowknife, TNO 
et des Services sociaux 

Services à l’enfance et à la famille 

Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 40,13 $ l'heure (soit environ 78 254$ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : /934 Date limite : 6 août 2010 
Planificateur en mieux-être 


Ministère de la Santé Yellowknife, TNO 
et des Services sociaux 

Services à l’enfance et à la famille 

Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 42,01 $ l'heure (soit environ 81 920 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : /935 Date limite : 6 août 2010 


pense sincèrement que ce n’est pas La Liberté qui est 
moins bon (le prix de l’excellence générale le prouve), 
mais véritablement que ce sont les autres journaux qui 
ont augmenté de qualité. » 

Que les moyens mis en œuvre pour accéder à l’ex- 
cellence soient identifiés ou pas, les prix de l’APF 
demeurentune reconnaissance qui suscite inspiration et 
la motivation au sein des journaux. Pour Marcia Enman, 
qui dirige le journal francophone La Voix acadienne de 
l’Île-du-Prince-Édouard, c’est le travail des employés 
qui est reconnu. « Nous avons reçu le prix d’excellence 
générale pour la qualité graphique du journal et c’estun 
petit velours pour nous et notre graphiste qui travaille 
fort dans son coin, car nous avons changé notre mise 
en page 1l y a une couple d’années. Et pour moi, c’est 
le prix du journal le plus complet que l’on a reçu, ça 
encourage toute l’équipe à continuer à travailler fort », 
explique la directrice. Marcia Enman précise que les 
Journaux ne savent jamais vraiment comment ils se 
situent par rapport aux autres et que les cinq prix de 
cette année l’ont à la fois surprise et motivée. « Nous 
sommes quatre dans notre équipe, et je peux dire main- 
tenant : Wow! On peut se comparer aux Journaux qui 
ont une plus grosse équipe! », confie Marcia Enman, 
qui dit s’identifier beaucoup aux autres petits Journaux 
tels que L’Aquilon et L’Aurore Boréale. 














Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, visitez le : www.hr.gov.nt.ca/employment 





Spécialiste 

principal de la gestion d'énergie 
Ministère des Travaux Yellowknife, TNO 
publics et des Services 

Gestion des biens 

Poste à durée indéterminée 

Il s'agit d'un poste non traditionnel. 

Le traitement initial est de 42,01 $ l'heure (soit environ 81 920 $ 


par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 7739 Date limite : 6 août 2010 
Adjoint administratif de division 


Ministère de l'Éducation, Yellowknife, TNO 
de la Culture et de la Formation 

Services scolaires et à la petite enfance 

Poste à durée indéterminée 

Le traitement initial est de 27,95 $ l'heure (soit environ 54 503 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450$. 


N° du concours : /938 Date limite : 6 août 2010 
Agent de soutien des projets 


Ministère de l'Environnement Yellowknife, TNO 
et des Ressources naturelles 
Division des terres et des eaux 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 31,07 $ l'heure (soit environ 60 587 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : /932 Date limite : 6 août 2010 


D Posez votre candidature en ligne au : 


www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour nous 
faire parvenir vos questions : Ministère des Ressources 
humaines, Services de gestion et de recrutement, Edifice Laing, 

2 étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0281; 
courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du programme d'action positive du gouvernement, les candidats doivent 
clairement en établir leur admissibilité. e Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu de travail ouvert à tous les 
Ténois. Nous encourageons les personnes qui souffrent actuellement d'une invalidité et qui nécessitent des mesures d'adaptation 

à Nous faire part de leurs besoins afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. 
e Nous prendrons en considération les expériences équivalentes. e Nous établirons une liste de candidats admissibles à partir 
de ces concours pour pourvoir des postes semblables à durée déterminée ou indéterminée. 
e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont des conditions préalables pour certains postes. 
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Paddlefest à Fort Smith 


On vise encore 
plus gros! 


Pour leur troisième année d’existence, les organisateurs de 
la Paddlefest, une fête de la pagaie à Fort Smith, ont vu 
srand. Amateurs, spectateurs et experts seront comblés 

pour cette édition 2010. 





Laith Vachon- Raymond 


« Cette année, nous avons décidé de faire ça plus gros, car 1l y a de nombreuses 
personnes locales qui aiment pagayer, mais pas nécessairement dans les eaux vives! », 
raconte Kirsten Bradley, présidente du club de kayak de Fort Smith. Cette année, en 
plus des compétitions professionnelles, 1l y aura des courses de canot en eaux calmes, 
des cours de kayak pour tous les niveaux, des jeux de main organisés par les Premières 
Nations, de la baignade, du ballon de plage en kayak et encore plus! 

« Nous avons une course de canot de cinq heures en eaux calmes, de Hay Camp 
à Fort Fitzgerald, nous avons un partenariat avec la Smith’s Landing First Nations et 
le parc national Wood Buffalo pour mettre en branle cette grande flottille! », annonce 
d’ailleurs la présidente. 

Des gens de partout aux Territoires du Nord-Ouest sont attendus pour cette édition, 
Mme Bradley ajoute : «Nous attendons des pagayeurs de partout dans le monde, même 
de l’Australie! ». La présidente du club de kayak précise toutefois qu’il s’agira en ma- 
jJorité d’experts et d’amateurs en provenance de l’ Amérique du Nord. 

La Paddlefest de Fort Smith a débuté bien timidement, en 2008, avec une petite 
journée de kayak en eaux vives pour les mordus des rapides de la rivière Slave, à Fort 
Smith. Reconnus mondialement, ces derniers présentent un potentiel énorme pour tous 
les kayakistes, du néophyte à l’expert, avec ses six niveaux de difficulté. En 2009, ils 
ont donc offert une édition prolongée de cette fête, l’étirant à trois Jours et demi. Cette 
année, elle se déroulera du 30 juillet au 2 août. Cependant, des cours d’introduction et 
d'initiation au kayak et au canot ont débuté depuis le week-end dernier, à Fort Smith. 

Jeunesse TNO, à Fort Smith depuis un peu plus d’une semaine pour le camp d’été 
Franco-Fun! de l’Association des francophones de Fort Smith, profite de l’occasion 
pour participer à ces activités sportives aquatiques. 

Pour plus de renseignements, rendez-vous sur le site Web du club de kayak de Fort 
Smith au http://fskayak.webs.com/, ou contactez Kirsten Bradley au 867-872-2847. 
Dès la semaine prochaine, surveillez aussi la page Facebook de L’Aquilon pour voir 
des photos de l’événement! 























PROBLÈME NO 117 


12- Matières fécales. 
— Coiffure souple. 


- Quitient à se rapprocher. 

- Complément d'objet indirect. 
— Lettre de l'alphabet grec. 
— Souffle. 

- Accords, harmonies. - Qui a 
les nuances de l’arc-en-ciel. 

- Militaires chargés de trans- 
mettre les dépêches. 


tte 

Magique, mystérieux. 

- Détestée. — Avant 
les autres. 

- Gaillard d’arrière. 
— Accouplement du mâle 
et de la femelle. 

- Soumettre une pièce brute 
à l’action d’une machine 


in 
Qui perdent leurs feuilles 
en hiver. 
- _ Trompas quelqu'un en 
profitant de sa crédulité. 
— Verre coloré en bleu. 


outil. - S’accoupla. 

- Cadreur. 
— Se suivent. 

- Baie des côtes de Honshü. 
— Prière qui suit 
la consécration. 

- Viendrait au monde. 

- Station balnéaire romaine. 
- Rivetait. 


-_ Personnel. - Séduit par des 


paroles flatteuses. - Gamme. 


- Ils vivent plusieurs siècles. 
— Ecorce de chêne moulue. 
— Commence à me 
manifester. 

- L'un des grands lacs. 

— Renards. 


-_ Superposeraient des 


- Discours habile et trompeur 


pour séduire. — Argile jaune. 


- D'une courtoisie affable. 


— Interjection. 
— Article espagnol. 


RÉPONSE DU NO 116 
5 6 7 8 9 10 11 12 


poissons salés dans 
les barils. 


-_ Élément entrant dans 


la production d’un bien. 
- D'un noir brillant. 


- Homme politique 


français (1847-1919). 
— Coups de poing. 


- Personnel. - Ensemble de 


longues plumes du cou chez 
le coq. — Se suivent. 


"LES DiélelcléluIr LE 


Slave River Paddlefest 
Fort Smith NWT 


Horoscope 


SEMAINE DU 1ER AU 7 AOÛT 2010 


BÉLIER 

Vous devez réfléchir d'une facon très sérieuse 
dans le domaine de votre travail. Présentement, 
vous avez l'impression que rien n'avance comme 
vous le désirez. Cependant, sachez que cela n'est 
que passager. 


TAUREAU 
Vous avez des choses étonnantes à vivre. Vous 
êtes dans une période qui demande beaucoup de 
vivacité d'esprit. Cela est vraiment déterminant 
même si pour le moment vous n'en êtes pas très 
conscient. 


GÉMEAUX 
Vous allez vers des situations qui vous apporteront 
beaucoup de bonheur. Vous serez capable de 


mieux voir, avec réalisme, la valeur de ce que 
vous vivez. Cela vous surprendra d'une manière 
heureuse. 


CANCER 

Vous avez des choses fantastiques à apprendre. 
Vous êtes dans une période où tout prend un sens 
nouveau. Vous avez besoin de discuter avec la 
personne que vous aimez. Soyez très franc dans 
vos paroles. 


SEX LION 
CR N Vous êtes dans un moment qui demande beaucou 
GA Ne ul 


d'attention. Vous êtes obligé de vraiment faire lo 
Lion port des choses dans plusieurs domaines. Vous 

vous rendez compte par vous-même de certains 

changements qui ont lieu dans votre entourage. 


VIERGE 
Vous n'avez pas à perdre votre estime de vous- 


Vierge même en quoi que ce soit. La planète Saturne fait 
que tout ce que vous vivez est sérieux et deman- 





dera beaucoup d'attention. Vous avez besoin que 
l'on se rapproche moralement de vous. 


BALANCE 

Vous êtes capable d'apprendre plusieurs choses 
aux gens que vous aimez et vous êtes disposé 
à les entendre lorsqu'ils ont à vous expliquer 
l'importance des choses qu'ils vivent. Vous aimez 
vraiment communiquer et cela vous donne du 
bonheur. 


SCORPION 

Vous êtes dans un moment crucial de votre vie 
professionnelle. La planète Jupiter vous apporte 
des choses magnifiques. Cependant, il faut que 
vous soyez capable de bien les affronter et les 
vivre. 


SAGITTAIRE 

Vous voulez aller vers de nouveaux défis. Le 
Nœud Nord (nœud ascendant de la Lune) fera 
que cela sera possible. Vous en serez très 
satisfait et tout ira pour le mieux. Vous aurez 
l'impression de rajeunir moralement. 


CAPRICORNE 

Vous êtes très sûr de vous et cela vous apporte 
beaucoup de rayonnement personnel. Cependant, 
sachez qu'il ne faut pas que vous soyez toujours 
en affrontement moral avec les autres. Apprenez 
à vivre d'une manière plus heureuse. 


VERSEAU 

La planète Mars fait que vous voulez vraiment 
connaître les personnes avec qui vous travaillez. 
Vous êtes très exigeant dans le domaine de 
votre vie professionnelle. Vous voulez vraiment 
que tout soit très bien fait. Continuez ainsi mais 
sachez aussi respecter ce que les autres vivent. 


POISSONS 

Le Nœud Sud (nœud descendant de la Lune) 

fait que vous êtes obligé de remettre à plus tard 

certaines choses qui vous semblaient importantes. 
Poissons Cependant, sachez que cela n'a rien de négatif. 

Tout prendra bientôt un sens nouveau. 





